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Abstract

As atalk show program dedicated to cross-cultural communication, “Informal Talks” offers a unique
format and a diverse cast representing various cultural backgrounds, providing rich corpus resources
for conversation analysis research. Existing studies on conversation analysis of this program mainly
focus on conversation correction, errors made by Chinese learners, and discourse markers, while
systematic research on its conversation analysis is relatively insufficient. This paper takes the eighth
season of the program as the research object and uses conversation analysis theory to systematically
analyze the conversation features in the program from three aspects: turn construction, performance,
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and transition mechanism, summarizing the language learning and usage patterns and cultural ex-
change models in cross-cultural communication scenarios. The conversations in the program follow
the basic rules of daily conversations but present unique characteristics due to cultural differences,
entertainment attributes, and cross-language environments, which play an important role in cross-
cultural communication practice.
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